H ATAAKTOPIKH AIATPIBH TOY BAXIAH I. TEPTATEOYAH EXEI KATATEG®EI
TO 2007 XTH BIBAIOOHKH TOY ILT.A.E. MANEHIXTHMIOY AOHNQN

IHEPIAHYH

H AEITOYPI'IKOTHTA TOY ANEKAOTOAOI'IKOY AOT'OY
XTHN KOINQNIA THX KAPITAOOY:
AAOI'PADPIKEY IIPOEKTAXELY

210y0G ™G daTpIPng NTav va Kataypagel o avekdoToAoykog Aoyog ™ KaprdaBov
Kot va peAetnfel n Asrtovpykdtra mov emtehel. H xataypaen €ywe pe tn pébodo g
EMTOTLOG EPEVLVOG.

Awmotodnke Ott t0 avékdoto (mopadoctakd 1 cOyypovo) eivar (wvtavo kot
Aertovpyel oy Kowvevia s Kaprdabov.

210 vnol yoplopotikol a@nyntég (Kupimg Gvopeg) TPOGEEPOLY TO YEAO Kol TV
evBopia otic mapéeg. H prjun tovg e&amimdveton 6€ 0AOKANPO T0O VYNGt.

Tig mapadootakég apNnyNoels, Tov Exovy cuvdebel pe owkeila Propata twv Kapradiov,
oL aeNyYNTEG TIS BepolV «TOmIKEG», aveEapTnTa amd TV TPoEAevot| Tovg. BéPata, moAAég
evromiCovtat oto Aebvi Katdroyo twv Aarne — Thompson — Uther.

Or KaprdBiot o6t avékdoTd TOVG GKAOMTOLV TOLS KOVLTOVS KOl CUOPPMOTOVS KoL
Bovpalovv tovg Bupocdeovg Tov Vnowov. Evdwapépoviar yoo Tic SavOpdmives Kot
OLIMOMTICUIKEG OYECELS. LT AVEKOOTO GYoAMAleTal 0 BeoOG NG 01KOYEVELS, O1 avOpdOTIVOL
YOPOUKTNPES, O EPMOTAG, Ol AVIAYMOVICUOT TOV KATOTK®OV TOV YEITOVIK®OV TOTMV, TO TOATIKE KO
OTOPIKA YEYOVOTO Kol dtdpopa vemtepwkd Oépata. [ToAAd avékdota ovagépoviar otnv
emayyeApatikn kot owovoptkn {on tov Kaprabiov oto vnoi 1 oty Eevitid. Olo to pdoua
TOV TOMTIGHOV TOL TOTOL GyoAaletal. To avékdoto yiverar kabpEéntng ¢ Kowvwviag, cuyva
TOPOLOPPOTIKOG, OAAG TavTa elAKpvng. H amokpumtoypdenomn tov amokoAOnTEL GKEYELG
Kot cuvalcsOpate Tov LoD, TOL 6T YAOCGA THG GORUPATNTAS LYV ATOKPVTTOVTAL.

The function of anecdotes in the community of Karpathos Island: Folkloric aspects

The aim of this dissertation was to collect the anecdotes of Karpathos and study their
function. The collection of this material was made by field research. | found that anecdotes
(traditional or contemporary) have an intense presence and their function is essential. There
are charismatic narrators (mostly men) who are famous in Karpathos as they spread laughter
and joy to companies.

Some traditional narrations which are connected to the personal biomes of the
Karpathians are considered to be local regardless of their origin. A great number of them are
mentioned in the Aarne-Thompson-Uther “The Types of International Folktales”.

The Karpathians quip the silly and illiterate people and they admire the wise men of
the island. They show interest in human and intercultural relations. Some of the topics which
are commented are the institution of family, the human characters, love, the conflicts among
inhabitants of neighboring places, political and historical facts and some contemporary
events. A lot of anecdotes discuss the professional and economic life of Karpathians on the
island or abroad. Everything that is related to the culture of the island is commented. The
anecdote becomes the mirror of the society which often distorts but always presents the truth.
Its decryption reveals thoughts and emotions of the people which are often concealed in the
language of seriousness.



